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Tierisch gut
 
Immer mehr Designer entdecken eine neue 
Zielgruppe: Kinder! Was man aus sonst so 
langweiligen oder kitschigen Schulsachen ma-
chen kann, zeigen die Himbeerheftchen des 
Kölner Büros Mehrwert. Niedliche Tiermotive 
wie ein Ameisenbär, ein Fuchs oder eine Eule 
auf pastellfarbenen Hintergründen zieren die 
Umschläge der Schulhefte. Sie sind mit unter-
schiedlichen Lineaturen erhältlich, die alle den 
deutschen Vorgaben für die einzelnen Grund-
schulklassen entsprechen. Die grafischen Muster 
auf den Innenseiten, passend zum jeweiligen 
Motiv auf dem Umschlag, regen nicht nur die 
Phantasie an, sie helfen bestimmt auch, manche 
langweilige Stunde zu überstehen. JK
 
School things. An increasing number of designers 
are discovering a new target group: Kids! Just 
what boring or kitschy school things can other-
wise look like is only too obvious from the rasp-
berry exercise books designed by Cologne-based 
agency Mehrwert. Sweet animal motifs such as an 
ant-eater, a fox or an owl on pastel-colored back
grounds grace the covers. The graphic patterns 
on the inside, matching the motif on the covers, 
not only stimulate the imagination but no doubt 
help kids survive a boring school class. JK
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Immer frisch
 
Das Münchner Studio designafairs hat für 
WMF eine Kaffeemaschine entwickelt, die im 
Büro perfekt neben den iMac passt. Hat man 
einen handelsüblichen Pad eingelegt, brüht die 
WMF1 in weniger als einer Minute eine Tasse 
Kaffee. Weil der Wassertank nur eine Tasse 
Wasser fasst, kann man sicher sein, dass jeder 
Kaffee frisch ist. Mit einer Höhe von weniger 
als 20 Zentimeter ist die weiße Maschine mit 
integrierter Tasse eine der kleinsten ihrer Art. 
Schade nur, wenn man eine Lieblingstasse hat 
– die WMF1 hat nur für die eigens entworfene 
Tasse Platz. JK
 
My coffee. Munich-based agency designafairs has 
developed a coffee machine for WMF that blends 
perfectly with an iMac in the office. Once you 
have inserted one of the customary pads, the 
WMF1 needs less than a minute to brew a cup  
of coffee. The water tank holds only enough for 
one cup, meaning you can be sure each cup is 
fresh. Less than 20 centimeters in height, the 
white machine with the integrated cup is one of 
the smallest of its kind. A bit of a pity if you have 
a favorite mug – WMF1 can only house the cups 
designed for it. JK
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Ein echter Nils
 
So bauklotzartig, wie er aussieht, erfüllt der 
Lesesessel Bookinist von Nils Holger Moor-
mann seine Aufgabe doch bestens. Wie eine 
Schubkarre kann man ihn immer dahin rollen, 
wo man möchte. Die integrierte Leseleuchte 
sorgt für das entsprechende Licht, und in der 
Rücken- und Armlehne lassen sich genügend 
Bücher verstauen, um ganze Wochen beschäftigt 
zu sein; natürlich ist auch Platz für eine Kaffee
tasse. Und wer sich Notizen machen möchte, 
kann in versteckten Fächern Bleistift und Block 
hinterlassen. Ob das dünne Sitzkissen auch  
tatsächlich für längere Lesestunden ausreicht, 
sollte man ausprobieren. JK
 
One-wheel drive. The reading armchair Bookinist 
may look like a building block, but Nils Holger 
Moormann has created something that does full 
justice to its task. You can simply roll it where it 
is best needed like a wheelbarrow. The integrated 
reading lamp keeps the light right, and the back-
rest and armrests can store enough books to 
keep you going for weeks, along with a coffee 
cup. And if you want to make notes, then there 
are hidden compartments for pencil and pad. 
Whether the thin cushion suffices for lengthier 
periods of reading has to be tried to be known. 
After all, comfy armchairs are not only made of 
lacquered laminated wood. JK
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